
Égypte Accord ratifié: Oui

Date de ratification: 2019-06-24

Notifications de mise en oeuvre (Catégories A, B, C) Date d'échéance Statut

Notification des désignations des catégories A,B,C 22 février 2017 Oui

A - 23.1% B - 3.8% C - 73.1% Not yet notified - 0.0%

Notification des dates indicatives de la Categorie B 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie B 22 février 2018 Oui

Notification des dates indicatives de la Categorie C 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie C 22 août 2019 Oui

Notification des bésoins d'assistance technique 22 février 2017 Oui

Notification des arrangements conclus pour la fourniture d'assistance technique 22 février 2018 Oui

Notification de l'état d'avancement de la fourniture d'assistance technique 22 août 2019 Oui



Notifications de transparence

Notified Art. 1.4 Catégorie B date définitive de mise en oeuvre 30 juin 2027 Partial

Notified Art. 10.4.3 Catégorie C date définitive de mise en oeuvre 31 décembre 2024 Oui

Notified Art. 10.6.2 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Notified Art. 12.2 Catégorie C date définitive de mise en oeuvre 31 décembre 2024 Oui

Renseignements sur l'assistance

Notified Art. 22.3 Oui

Légendes: Oui Notification présentée Non Notification due Non Notification non échue



Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre

1.1 Publication C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

1.2 Renseignements disponibles sur Internet C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

1.3 Points d'information C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

1.4 Notification B C»B E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

2.1 Observations et renseignements avant l'entrée en vigueur B au plus tard le 31 décembre 2020 au plus tard le 31 décembre 2025

2.2 Consultations B au plus tard le 31 décembre 2020 au plus tard le 31 janvier 2025

3 Décisions anticipées C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

4 Procédures de recours ou de réexamen A au plus tard le 22 février 2017

5.1 Notification de contrôles ou d'inspections renforcés C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 janvier 2025

5.2 Rétention A au plus tard le 22 février 2017

5.3 Procédures d'essai
C

au plus tard le 31 décembre 2022 au plus tard le 30 septembre 2023

6.1 Disciplines générales concernant les redevances et impositions C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

6.2 Disciplines spécifiques concernant les redevances et impositions A au plus tard le 22 février 2017

6.3 Disciplines en matière de pénalités A au plus tard le 22 février 2017

7.1 Prétraitement avant arrivée C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 septembre 2023

7.2 Paiement par voie électronique C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 septembre 2023

7.3 Séparation de la mainlevée A au plus tard le 22 février 2017



7.4 Gestion des risques C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

7.5 Contrôle après dédouanement C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

7.6 Temps moyens nécessaires à la mainlevée C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 mars 2023

7.7 Opérateurs agréés C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 septembre 2023

7.8 Envois accélérés C E au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 juin 2027

7.9 Marchandises périssable C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 30 septembre 2023

8 Coopération entre les organismes présents aux frontières C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

9 Mouvement des marchandises A au plus tard le 22 février 2017

10.1 Formalités C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

10.2 Acceptation de copies C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

10.3 Utilisation des normes internationales C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

10.4 Guichet unique C au plus tard le 31 décembre 2025 au plus tard le 31 décembre 2024

10.5 Inspection avant expédition A au plus tard le 22 février 2017

10.6 Recours aux courtiers en douane A au plus tard le 22 février 2017

10.7 Procédures communes à la frontière A au plus tard le 22 février 2017

10.8 Marchandises refusées A au plus tard le 22 février 2017

10.9 Admission temporaire de marchandises A au plus tard le 22 février 2017

11 Transit Ap Bp Cp E du 22 février 2017 au 31 décembre 2022 du 22 février 2017 au 30 juin 2027

Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre



12 Coopération Douanière C au plus tard le 31 décembre 2021 au plus tard le 31 décembre 2024

Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre

Légendes

A Notifiée dans la catégorie A Ap Notifiée dans la catégorie A

B Notifiée dans la catégorie B Bp Notifiée dans la catégorie B C»B Transfer de la cat. C à la cat. B

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C B»C Transfer de la cat. B à la cat. C

N Pas encore notifiée E Report de dates demandé

Notifications et autres documents

Symbole Date de réception Description

G/TFA/N/EGY/5 2025-09-23 Articles 1.4, 10.4.3, 12.2.2

G/TFA/W/81/Rev.1 2025-09-23 Time release Study - Revision - Communication from Egypt

G/TFA/N/EGY/1/Add.2 2025-05-20 Earlier implementation

G/TFA/N/EGY/1/Add.3 2025-05-20 Shifting of categories and extension of implementation dates

G/TFA/N/EGY/3/Rev.1 2025-05-20 Article 22.3 - Revision 1

G/TFA/N/EGY/4 2024-05-03 Donor arrangements and progress in the provision of technical assistance

G/TFA/W/98 2024-05-03 Trade Facilitation Measures for Authorized Operators - Communication from Egypt

G/TFA/N/EGY/1/Add.1 2023-11-17 Earlier implementation

G/TFA/W/92 2023-07-05 The role of technology transfer in building resilience: Trade Facilitation

G/TFA/W/81 2022-07-05 Time Release Study - Communication from Egypt

G/TFA/N/EGY/2/Rev.1 2022-03-31 Article 10.6.2 - Revision

G/TFA/N/EGY/3 2021-05-25 Article 22.3

G/TFA/N/EGY/2 2019-10-14 Art. 10.6.2

G/TFA/N/EGY/1 2019-06-20 Categories A, B, C



WT/PCTF/N/EGY 2015-01-07 Category A notification

Symbole Date de réception Description

Partage d'experiences

Expérience en matière de mise en œuvre - Comité national sur la facilitation des échanges

Date Title

15 octobre 2019 - 16 octobre 2019 Statement by Egypt



Information détaillée sur l'assistance technique

1.1 Publication C

1.1.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h),
(i), (j)

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Formation et utilisation des meilleures pratiques internationales en matière de publication.
� Développement des infrastructures pour les organismes compétents.
� Formation du personnel des organismes compétents.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

The Egyptian relevant agencies have not received technical assistance or capacity building support for the implementation of Article 1.1.
However, all laws and ministerial decisions/decrees are published in the Official Gazette, and the Egyptian border agencies publish trade-related
information on their websites noting the varying degree of development and maintenance of those websites.

TACB support needs include: 

• Development of the information and communication infrastructure of the relevant Agencies.
• Training of staff on the use of the information and communication infrastructure and the international best practices in relation to publication.



1.2 Renseignements disponibles sur Internet C

1.2.1 (a), (b), (c)
1.2.2
1.2.3

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Création d'un portail fournissant des informations commerciales exhaustives, doté d'une infrastructure moderne des technologies de l'information
et de la communication (TIC).
� Création de sites Web et établissement de critères et de procédures pour le suivi et la mise à jour des données.
� Formation du personnel des organismes compétents.
� Appui technique et financier pour la traduction dans l'une des langues officielles de l'OMC.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Egypt was not able to secure technical assistance and capacity building in this respect. However, each relevant agency has a website on which
information related to trade is published, yet, the level of development of these websites widely varies among the different agencies.

TACB support needs include: 

• Creation of a single comprehensive trade information portal with advanced Information and Communication Technology (ICT) infrastructure. 
• Website development and setting criteria and procedures for collecting, monitoring, processing and updating the data. 
• Training of the relevant agencies' staffs. 
• Technical & Financial support for Translation into one of the official languages of the WTO.



1.3 Points d'information C

1.3.1
1.3.2
1.3.3
1.3.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Établissement du point d'information sur la facilitation des échanges et formation du personnel.
� Mise en place de l'infrastructure des TIC nécessaire et acquisition de matériel.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Egypt has not received any technical assistance or capacity building in this respect. Despite the fact that each agency has its own system for
handling enquiries on trade-related information in its area of competence, there is no single central TF Enquiry point linking the existing
mechanisms for handling enquiries. 

TACB support needs include: 

• Development of a TF Enquiry point system and training of the staff. 
• Establishment of ICT infrastructure and acquisition of Equipment.



3 Décisions anticipées C

3.1
3.2 (a), (b)
3.3
3.4
3.5
3.6 (a), (b), (c)
3.7
3.8
3.9 (a) (i), (ii), (i), (ii), (iii), (iv), (c), (d)

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Reconnaissance et formation sur les meilleures pratiques internationales en matière de décisions anticipées.
� Formation des agents des douanes pour qu'ils fournissent des services de décision anticipée.
� Développement de l'infrastructure des technologies de l'information et de la communication (TIC).
� Fourniture d'un logiciel pour la mise en place d'un système de décision anticipée par le biais du réseau Internet, permettant aux négociants qui
sont en contact avec l'autorité douanière d'obtenir tous les renseignements demandés.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: Agence des États-Unis pour le développement international, Commercial Law Development Program

Progrès rapporté

The Egyptian Customs Authority (ECA) is currently working on the implementation of an "Advance Ruling" system through technical assistance
provided by the USAID TRADE project in cooperation with CLDP.

In this context, the necessary legislative reforms for implementation have been drafted and an "application form" for advanced ruling has been
designed. It is planned that during 2024, to finalize a proposal on regarding the organizational restructure to establish a specialized unit for
advance rulings with clear functions and work procedures. The ECA officials will be trained on drafting advance rulings with respect to origin and
tariffs.



5.1 Notification de contrôles ou d'inspections renforcés C

5.1 (a), (b), (c), (d) Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 janvier 2025

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Établissement d'un réseau électronique reliant tous les organismes présents aux frontières afin de faciliter le flux des notifications.
� Formation du personnel à l'analyse des risques et au traitement de ces notifications.
� Mise en place de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes compétents.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles, Ressources
humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

The Egyptian authorities has not received technical assistance and capacity building related to the implementation of Article 5.1.

TACB support needs include: 

• Establishment of an electronic system through which the notifications are issued and disseminated to the relevant authorities/agencies at the
border. 
• Training of the staff on the issuance of notifications and dealing with such notifications based on the appropriate criteria.
• Providing the necessary ICT infrastructure for the relevant agencies.



5.3 Procédures d'essai C

5.3.1
5.3.2
5.3.3

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2022

Date définitive de mise en oeuvre
30 septembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Mise en place de laboratoires pour effectuer des essais dans toutes les zones douanières.
� Modernisation des laboratoires existants et acquisition de matériel.
� Formation du personnel des laboratoires à l'utilisation des meilleures pratiques internationales.
� Création d'un réseau électronique reliant tous les laboratoires à tous les organismes compétents et les reliant à l'autorité douanière.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles, Ressources
humaines et formation



6.1 Disciplines générales concernant les redevances et impositions C

6.1.1
6.1.2
6.1.3
6.1.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes compétents afin de leur permettre de publier toutes les redevances et
impositions se rapportant à l'importation et à l'exportation.
� Formation du personnel concerné, dans tous les organismes compétents, en matière de publication et pour l'utilisation des meilleures pratiques
internationales.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Egypt has not received technical assistance or capacity building support in this respect.

TACB support needs include: 

• Conduct a business process analysis of existing fees and charges on or in Connection with Importation and Exportation.
• Development of the ICT infrastructure for the relevant agencies in order to be able to publish all fees & charges in connection with Importation
and Exportation. 
• Training of the concerned staff in all related agencies on publication and review and the international best practices in this respect.



7.1 Prétraitement avant arrivée C

7.1.1
7.1.2

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 septembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes présents aux frontières et acquisition de matériel.
� Création de centres logistiques à tous les postes frontière pour fournir ce service.
� Formation du personnel des organismes présents aux frontières à l'utilisation des meilleures pratiques dans ce domaine.
� Mise en place d'un système automatisé pour les risques communs de traitement des données avant l'arrivée des marchandises.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation



7.2 Paiement par voie électronique C

7.2 Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 septembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Création d'administrations en lien avec le paiement par voie électronique pour tous les organismes compétents et établissement d'un système
de garantie pour ces transactions financières.
� Formation du personnel pour fournir ce service.
� Développement de l'infrastructure des TIC pour l'administration des paiements électroniques.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation



7.4 Gestion des risques C

7.4.1
7.4.2
7.4.3
7.4.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Développement de l'administration en matière de gestion des risques au sein de l'autorité douanière et de toutes les autorités compétentes et
mise en place de l'infrastructure des TIC nécessaire.
� Formation du personnel concerné pour fournir ce service conformément aux meilleures pratiques internationales.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Membres donateurs: Royaume-Uni, Union européenne

Agences: Banque mondiale, Département de l'Agriculture des États-Unis, International Finance Corporation, Agence coréenne de coopération
internationale

Progrès rapporté

The International Finance Corporation (the World Bank Group) – UK funded project

- In cooperation between the IFC ( the World Bank group) and the NTFC a Risk Management Policy Framework has been developed involving all
border agencies.
- The establishment and operation of such an integrated risk management framework has been incorporated in the draft National Trade
Facilitation Strategy that has also been developed in cooperation with the IFC.

The Korea International Cooperation Agency(KOICA):

- In cooperation with KOICA, the General Organization for Export and Import Control (GOEIC) has delivered a road map for the implementation
requirements for fully integrated automated risk-based inspection (RBI) system, and for the conformity assessment procedures (CAP) for non-
food consignments at the border and beyond the border. 
- The necessary legislative reform for the implementation of such a system has been adopted, Ministerial decrees Nos. 283 and 284/2023 were
issued to grant GOEIC the full authority to implement the integrated Risk-based Inspection (RBI) with respect to imports of non-food and industrial
goods.

The USDA TAIB project:

- In cooperation with the National Food Safety Authority of Egypt (NFSA), the TAIB project has provided institutional capacity building , training
programs for food inspectors and a workshop on TFA provisions with a focus on risk management. 
- The project supported NFSA with the implementation of the new risk-based food import control system through developing the process for food
import licensing and drafting NFSA's food commodity risk list that categorizes food based on their potential to harbour harmful pathogens and
hazards.



- The project also provided assistance in developing the strategic plan of NFSA 2023-2026 which stated among its objectives the
operationalization of the risk-based approach and developing a food safety science capacity to anchor NFSA's decision–making in food risk
analysis. The technical support provided also aims at promoting NFSA's risk assessment capacity and science evaluation operations supporting
standard setting, food safety incident management and food monitoring program in support of risk assessment.

The Italian Customs Administration & Monopolies (ADM) - EU funded project:

- Under the twinning project between the Egyptian Customs Authority (ECA) and the Italian Customs Administration & Monopolies - EU funded
project, workshops were conducted in relation to risk analysis. These workshops included the following activities: 
- Reviewing the EU risk management framework, which is implemented in the Italian Customs.
- Training the ECA officials on developing their own Business Process Mapping (BPM), creating risk profiles and the targeting procedures to
enhance the skills in identifying and combating potential risks and identifying the methodology of analyzing required data. 

TACB support needs include: 

• Development of risk management systems and their integration at the different border authorities including the use of automated risk
management and selectivity criteria to be the basis for control decisions consistent with international best practices.
• Development of ICT tools and training of staff.



7.5 Contrôle après dédouanement C

7.5.1
7.5.2
7.5.3
7.5.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Formation du personnel concerné sur les derniers systèmes de comptabilité et d'audit, conformément aux mises à jour du commerce
électronique et des prix de transfert.
� Mise en place de l'infrastructure des TIC nécessaire.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Membres donateurs: Union européenne

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Under the twinning project, the following activities were conducted:

- The Egyptian Customs Authority (ECA) auditors were trained on the Post clearance Audit (PCA) methodology and its stages as per the best
international practices in addition to the method of conducting a post clearance audit applied in EU particularly the ADM 
- A Post Clearance Audit (PCA) Handbook has been developed, setting methodologies and guiding principles conducting audits to identify
potential irregularities and enforce compliance. The handbook has been published on the ECA website.

TACB support needs include:

• Establishment of PCA systems and training of staff.



7.6 Temps moyens nécessaires à la mainlevée C

7.6.1
7.6.2

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 mars 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Mise en place du programme pour la mesure du temps nécessaire à la mainlevée qui est adopté par l'OMD et formation du personnel.
� Attribution d'un soutien technique conformément aux programmes de l'OMD.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Ressources humaines et formation

Membres donateurs: Royaume-Uni

Agences: International Finance Corporation, Banque mondiale

Progrès rapporté

- In 2021, Egypt with the support of the World Bank Group, Egypt undertook its first Time Release Study for imports (TRS) in accordance with the
World Customs Organization's (WCO) TRS methodology. The TRS was conducted at the Port of Alexandria in August 2021. The second TRS for
imports will be conducted in 2024.
- The TRS for exports was conducted in Egypt at the Port of Alexandria in June 2022.
- This article was fully implemented on 31 March 2023 according to Egypt's notification G/TFA/N/EGY/1/Add.1 dated 17 November 2023 a head of
the notified definitive date of 31 December 2025.



7.7 Opérateurs agréés C

7.7.1
7.7.2 (a) (i), (ii), (iii), (iv), (i), (ii)
7.7.3 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g)
7.7.4
7.7.5
7.7.6

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 septembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Reconnaissance des meilleures pratiques internationales et formation dans ce domaine en ce qui concerne les opérateurs agréés afin d'élargir
la portée du système et d'inclure les petites et moyennes entreprises.
� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour l'administration des opérateurs agréés au sein de l'autorité douanière.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Membres donateurs: Union européenne

Agences: à determiner

Progrès rapporté

- The technical assistance in the context of the twinning project aimed at the expansion of the AEO program in the ECA and its upgrading in order
to be in line with the best international practices through training on applying all the requirements and criteria necessary to grant the AEO status
as per the WCO SAFE Framework.
- A legislative review related to AEO has been conducted. 
- Guidelines for the AEO programme has been developed, providing clear instructions and criteria for stakeholders to attain the AEO status.
- According to Egypt's notification G/TFA/N/EGY/1/Add.1 dated 17 November 2023, this article was fully implemented on 30 September 2023
ahead of the notified definitive date of 31 December2025.



7.8 Envois accélérés C

7.8.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h)
7.8.2 (a), (b), (c), (d)
7.8.3

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Formation du personnel concerné au sein de l'autorité douanière sur l'utilisation des meilleures pratiques internationales conformément aux
programmes de l'OMD.
� Développement de l'infrastructure des TIC et des machines à rayons X nécessaires.
� Établissement de critères/de nouveaux cadres pour faire face à l'augmentation régulière des importations du commerce électronique au moyen
d'envois accélérés.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment,
Ressources humaines et formation



Membres donateurs: Union européenne

Agences: Département de l'Agriculture des États-Unis

Progrès rapporté

The USDA TAIB project:

- The project supported NFSA in updating its food control system for imports and exports, training programs for NFSA inspectors to raise the
efficiency of the release of food imports at the borders including those through Air Cargo, NFSA relied on pre-arrival notifications for incoming
shipments. The project also supports the development/procurement of an e-inspection system and e-certificate for NFSA. 

The twinning project between the Egyptian Customs Authority(ECA) and the Italian Customs Administration and Monopolies (ADM):

- Noting that expedited shipments (air-cargo shipments involves E-commerce, the twinning project has focused on presenting the EU and the
ADM experience with respect to:
- Developing an E-commerce strategy and the associated risks and implementing monitoring mechanisms.
- The Electronic integrated models that link customs, postal services, express couriers and the relevant control authorities. These systems allow
the exchange of information among them in relation to the customs declaration.
- The models and examples of cooperation protocols between customs, postal services, and express couriers to allow the possibility of providing
the customs with the information related to shipments and packages.
- Currently, the ECA is preparing a draft strategy for the risks associated with e-commerce.

TACB support needs include:

• The development of a national implementation framework for the treatment of expedited shipments in accordance with international best
practices including the establishment of the necessary ICT infrastructure.
• Training of staff on the application of the measure.



7.9 Marchandises périssable C

7.9.1 (a), (b)
7.9.2
7.9.3
7.9.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 septembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Mise en place de laboratoires pour effectuer des essais sur toutes les marchandises périssables dans toutes les zones douanières.
� Modernisation des laboratoires existants et acquisition d'équipements pour la mainlevée accélérée de ces marchandises.
� Formation du personnel des laboratoires à l'utilisation des meilleures pratiques internationales.
� Création d'un réseau électronique permettant de relier les laboratoires avec tous les organismes compétents et de les relier à l'autorité
douanière.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles, Ressources
humaines et formation

Agences: Département de l'Agriculture des États-Unis

Progrès rapporté

- USDA TAIB project contracted experts to provide specialized training programs for NFSA inspectors regarding the use of latest methods,
techniques and percentages for sampling at the border for laboratory testing.
- This article was fully implemented on 30 September 2023 according to Egypt's notification G/TFA/N/EGY/1/Add.1 dated 17 November 2023
ahead of the notified definitive date of 31 December 2025.



8 Coopération entre les organismes présents aux frontières C

8.1
8.2 (a), (b), (c), (d), (e)

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Attribution des fonds nécessaires pour établir un réseau électronique pour tous les organismes présents aux frontières.
� Attribution des fonds nécessaires pour établir un système unifié de procédures applicables aux ports à la frontière.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Procédures institutionnelles



Membres donateurs: Royaume-Uni

Agences: Conférence des Nations Unies sur le commerce et le développement

Progrès rapporté

- With respect to coordination and cooperation among border agencies at the national level, Egypt through its national efforts has taken the
necessary measures to coordinate between all border agencies in the Egyptian ports in order to clear goods and speed up their release,
especially with regard to examination procedures. In this regard, Prime Minister's Decision No. 3053 of 2019 was issued regarding the
establishment of a permanent joint committee at each customs port to be responsible for inspection, including one or more representative from
each border agency, and the coordinator of this committee is a representative of the Customs Authority chosen by the port's director.
- Coordination is also carried out among all agencies during the meetings of the various committees, including the National Trade Facilitation
committee (NTFC), which was established as per Ministerial Decree No. 183/2011, including all the competent authorities (public & private).
- With regard to cooperation with other countries who share common border crossing points, it is carried out in accordance with memorandums of
understanding or regional or bilateral agreements regulating this matter.

UNCTAD:

- UNCTAD provided the Egyptian NTFC with the reform tracker a digital tool to assist NTFCs in their role as coordinators of trade facilitation
reforms and to monitor this reform. 
- In addition to serving its main purpose , the reform tracker enables better coordination and cooperation among the border agencies by enhancing
visibility of reforms. 

TACB support needs include: 

Egypt still needs assistance in accordance with sub paragraph 8.2, these TACB include: 

• Establishment of an electronic networking for all the border agencies and establishing a unified system of procedures to be applicable on the
border points.
• Harmonization of different systems between border agencies of neighbouring countries.
• Capacity building for staff on border agency cooperation.



10.1 Formalités C

10.1.1 (a), (b), (c), (d) Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes compétents.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment

Agences: à determiner

Progrès rapporté

The relevant Egyptian Authorities have not received technical assistance or capacity building in respect of the implementation of Article 10.1. 

However, Egypt has taken appropriate steps to minimize the incidence and complexity of import, export, and transit formalities and to decrease
and simplify documentation requirements.

TACB support needs include: 

• Conduct a thorough business process analysis of existing formalities and documentation. 
• Harmonize trade formalities and documentation to international standards.
• Develop a system for regular and periodic review of formalities and documentation requirements. 
• Training of staff.



10.2 Acceptation de copies C

10.2.1
10.2.2
10.2.3

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Reconnaissance des meilleures pratiques internationales et formation dans ce domaine en ce qui concerne la signature et la ratification
électroniques pour permettre l'utilisation des copies électroniques des documents.
� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes compétents afin de permettre l'utilisation des copies électroniques
des documents.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Egypt has not received any technical assistance for the implementation of Article 10.2 

TACB support needs include: 

• Establishment of the appropriate procedural framework and ICT to ensure the sharing information and copies across the relevant agencies at
the national level.



10.3 Utilisation des normes internationales C

10.3.1
10.3.2

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Formation du personnel des organismes compétents à l'utilisation des meilleures pratiques internationales relatives aux procédures de
facilitation des échanges et échange d'expériences avec d'autres pays dans ce domaine.

Étiquettes: Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Egypt has not received targeted technical assistance or capacity building in the implementation of this Article 10.3. The use of international
standards is the basis for the various trade facilitation measures including the simplification of relevant formalities and procedures.

TACB support needs include: 

Despite the fact that the relevant agencies and authorities exert their best effort to use international standards, TACB is needed in the following
areas: 

• Training of staff and creating awareness and understating of existing relevant international standards.
• Enhance participation of the relevant authorities in the development of international standards in the different international organizations. 
• Assessing the conformity of existing relevant national formalities and procedures with national standards.



10.4 Guichet unique C

10.4.1
10.4.2
10.4.3
10.4.4

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2025

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Mise en place de systèmes de gestion de réseaux électroniques pour tous les organismes présents aux frontières afin de faciliter le
fonctionnement du guichet unique.
� Mise en place de l'infrastructure des TIC nécessaire pour les organismes compétents et pour l'acquisition du matériel nécessaire.
� Refonte des procédures pour les autorités compétentes et coordination des données pertinentes.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles

Agences: à determiner

Progrès rapporté

- Egypt has not received any technical assistance or capacity building in the implementation of the Single Window. 
- Through its national efforts, Egypt launched the national single window for Egyptian trade across border (NAFEZA). The single window enables
stakeholders to submit all the documentations needed for import, export & transit of goods in a single point of entry.
- Egypt has established a single window system in accordance with international standards, particularly Recommendation 33 issued by
(UN/CEFACT).
- The single window system has been activated in most customs ports, and the platform has been electronically linked to most of the border
agencies concerned with import, export and transit.
- The implementation of the system is being completed in the rest of the border ports and the electronic linking still remains to be completed with
some concerned agencies.
TACB support needs include:

• Completion of the electronic networking of all the border agencies to facilitate the operation of the single window.



11 Transit Cp

11.4
11.5
11.6 (a), (b)
11.7
11.8
11.9
11.10

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2022

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Attribution des fonds nécessaires pour établir des voies distinctes pour le transit dans les ports égyptiens.
� Fourniture de machines à rayons X à toutes les frontières douanières ayant des activités de transit.
� Mise en place d'un réseau reliant les machines à rayons X aux niveaux national et international afin d'établir un mécanisme visant à assurer la
coopération entre les douanes aux frontières pour échanger les images de camions en transit.
� Mise en place d'un système GPS pour les conteneurs et les camions afin de sécuriser le système de transit.
� Mise en place de dispositifs de suivi et de traçabilité.
� Reconnaissance des meilleures pratiques internationales et formation dans ce domaine en ce qui concerne le fonctionnement du système de
transit et l'utilisation de l'expertise internationale, en particulier européenne.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles, Ressources
humaines et formation

Membres donateurs: Union européenne

Agences: à determiner

Progrès rapporté

- Workshops were conducted with the Egyptian Customs Authority to exchange experience and to understand the existing transit system in the
EU.
- A legal review has been conducted and accordingly, the Customs legislations has been modified to be in line with the international best
practices and to fulfil the objective of transit-related legislations, which is monitoring the flow of international trade and protecting the borders. 
- A transit guideline has been drafted in Arabic and English.

TACB support needs include: 

• Development of a procedural framework and ICT infrastructure to ensure interlinking of the relevant agencies and authorities.
• Building capacity of the relevant agencies on the international standards and best practices with respect to freedom of transit.
• Establishment of an Administration for the response of enquiries in relation to Transit. 
• Provide the necessary funds to establish separate lanes for Transit in the Egyptian ports. 
• Providing x-ray machines at all customs borders related to Transit. 
• Establish a tracking and trace system including a GPS System for the Containers and trucks for securing the transit.



11.17 Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
30 juin 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Établissement d'une administration chargée de répondre aux demandes de renseignements concernant le transit.
� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour cette administration et acquisition des équipements nécessaires.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment

Membres donateurs: Union européenne

Agences: à determiner

Progrès rapporté

- Workshops were conducted with the Egyptian Customs Authority to exchange experience and to understand the existing transit system in the
EU.
- A legal review has been conducted and accordingly, the Customs legislations has been modified to be in line with the international best
practices and to fulfil the objective of transit-related legislations, which is monitoring the flow of international trade and protecting the borders. 
- A transit guideline has been drafted in Arabic and English.

TACB support needs include: 

• Development of a procedural framework and ICT infrastructure to ensure interlinking of the relevant agencies and authorities.
• Building capacity of the relevant agencies on the international standards and best practices with respect to freedom of transit.
• Establishment of an Administration for the response of enquiries in relation to Transit. 
• Provide the necessary funds to establish separate lanes for Transit in the Egyptian ports. 
• Providing x-ray machines at all customs borders related to Transit. 
• Establish a tracking and trace system including a GPS System for the Containers and trucks for securing the transit.



12 Coopération Douanière C

12.1.1
12.1.2
12.2.1
12.2.2
12.3
12.4.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f)
12.4.2
12.5.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f)
12.5.2
12.5.3
12.6.1 (a), (b), (c), (d), (e)
12.6.2
12.7.1 (a), (b), (c), (d), (e)
12.7.2
12.8
12.9.1
12.9.2
12.10 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h)
12.11.1 (a), (b), (c)
12.11.2
12.12.1
12.12.2

Date indicative de mise en oeuvre
31 décembre 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

� Développement de l'infrastructure des TIC nécessaire pour l'autorité douanière et mise en place d'un système de sécurisation des informations
et de préservation de leur confidentialité.
� Formation du personnel au mécanisme de mise en œuvre des accords sur l'assistance administrative et échange d'informations.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Membres donateurs: Union européenne

Agences: à determiner

Progrès rapporté

- A draft proposal for establishing a secure mechanism for exchange of data with other government agencies to enhance the exchange of
information and cooperate to combat illegal trade.
- A MOU was drafted to enhance the mechanism of information exchange and better cooperation and information exchange with the stakeholders
and the relevant parties. 
TACB support needs include: 

• Development of the ICT infrastructure for the secure exchange of data and information.
• Training and capacity building for the staff on the use of information exchange mechanisms.

Légendes

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C E Report de dates demandé

Arrangement avec des donateurs notifié Arrangement avec des donateurs pas encore
notifié
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